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ABSTRAK

leu panalungtikan dikasangtukangan ku kurangna Kkajian ngeunaan ajén kaagamaan 0gé
transliterasi tina naskah guguritan. leu panalungtikan miboga udagan pikeun ngaguar ajén
kaagamaan nu aya dina naskah guguritan ngaliwatan proseés transliterasi jeung analisis
hermeneutik. Métode nu digunakeun dina ieu panalungtikan nyaéta deskriptif-analisis kalayan
maké téhnik studi pustaka. Sumber data dina ieu panalungtikan nyaéta naskah guguritan
“Dangdanggula nu Jadi Mamanis” karya Kalipah Apo jeung buku sumber lianna nu ngarojong
kana ieu panalungtikan. Dumasar hasil panalungtikan, kacangking sababaraha hal nyaéta: 1)
eusi transliterasi jeung déskripsi naskah; 2) tina hasil analisis hermeneutik kacangking ieu eusi
guguritan téh nyaéta ngadadarkeun amalan-amalan pikeun jadi manusa nu sampurna; 3) ajén
kaagamaan nu kacangking dina ieu guguritan nyaéta: akidah, ahlak, jeung syari’ah.

Kecap galeuh: Ajén kaagamaan, Dangdanggula nu Jadi mamanis, Guguritan, Hermeneutik,

jeung Transliterasi.

1 leu skripsi diaping ku Dr. Hj. Ruhaliah, M.Hum jeung Dr. Dedi Koswara, M.Hum.
2 Mahasiswa Departemen Pendidikan Bahasa Sunda, Fakultas Pendidikan Bahasa dan Sastra,
Universitas Pendidikan Indonesia 2015.
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ABSTRAK

Penelitian ini dilatarbelakangi oleh masih kurangnya kajian tentang nilai keagamaan juga
transliterasi naskah guguritan. Penelitian ini bertujuan untuk mengkaji nilai keagamaan naskah
guguritan melalui proses transliterasi dan analisis hermeneutik. Metode yang digunakan dalam
penelitian ini adalah deskriptif-analisis dan menggunakan tekhnik studi pustaka. Sumber data
penelitian ini adalah naskah guguritan “Dangdanggula nu Jadi Mamanis” karya Kalipah Apo
dan buku sumber lainnya yang mendukung penelitian ini. Berdasarkan hasil penelitian,
didapatkan beberapa hal berikut: 1) isi transliterasi dan deskripsi naskah; 2) dari hasil analisis
hermeneutik didapatkan isi dari guguritan ini adalah penjelasan mengenai amalan-amalan
untuk menjadi manusia sempurna; 3) nilai keagamaan yang didapatkan dari hasil kajian pada
guguritan ini adalah: akidah, akhlak, dan syari’ah.

Kata Kunci: Dangdanggula nu Jadi Mamanis, Guguritan, Hermeneutik, Nilai keagamaan, dan
Transliterasi.

ISkripsi ini dibimbing oleh Dr. Hj. Ruhaliah, M.Hum. dan Dr. Dedi Koswara, M.Hum.
2Mahasiswa Departemen Pendidikan Bahasa Sunda, Fakultas Pendidikan Bahasa dan Sastra,
Universitas Pendidikan Indonesia 2015.
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ABSTRACT

This research is backgrounded by the lack study of religious value and transliteration to
guguritan script. The purpose of this research is to study religious value on guguritan script
through transliteration process and analyctical hermeneutic. The method used is descriptive-
analyctical by using literature review technic. The data source of this research is guguritan
script “Dangdanggula nu Jadi Mamanis” by Kalipah Apo and other references supporting this
research. Based on the research, it’s gainned several things: 1) transliteration content and
script description, 2) from analictical hermeneutic result, gainned content from thus guguritan
wich explains several ways to be perfect human, 3) religious value, gainned from the output
study on guguritan is agidah, akhlak, and shariah.

Keywords: Dangdanggula nu Jadi Mamanis, Guguritan, Hermeneutics, Religious
Values, and Transliteration.

1This research is guid by Dr. Hj. Ruhaliah, M.Hum. and Dr. Dedi Koswara, M.Hum.
2The Student of Sundanese Languange Education Departement, Faculty of Languange and Literature
Education, Indonesia University of Education 2015.
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